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MANUEL D’INSTALLATION POUR PORTES DE DOUCHE 

HIMALIA   31'' + 34'' + 36'' 

SHOWER DOORS INSTALLATION MANUAL 

OUTILS REQUIS / REQUIRED TOOLS 

PIÈCES / PARTS 

* Articles inclus dans la boîte de quincaillerie / Items included in the hardware box 

No. Description 
Qté/
Qty 

No. Description 
Qté/
Qty 

1. Montant mural / Wall jamb 2 A* Vis no. 6 X 1 ¼'' Screw (tête bombée large / truss head) 6 
2. Extrusion de panneau fixe / Fixed panel extrusion 1 B* Vis no. 8 X ½'' Screw (à tête ronde / round head) 8 
3. Joint de panneau fixe / Fixed panel gasket 1 C* Cheville d'ancrage en plastique / Plastic screw anchor 6 
4. Panneau fixe / Fixed panel 1 D* Cache-vis (bouchon) / Screw cover (cap) 12 
5. Rail (haut et bas) / Track (top and bottom) 2 E* Cache-vis (rondelle) / Screw cover (washer) 12 
6-A. Déflecteur d'eau vertical court / Short vertical water deflector 1 F* Vis no. 8 X ½'' Screw (à tête fraisée / countersink head) 2 
6-B. Déflecteur d'eau vertical long / Long vertical water deflector 1 G* Butée de porte / Door bumper 2 
7. Panneau de porte / Door panel 1 H* Vis no. 8 X 1 ⅛'' Screw (à tête ronde / round head) 8 
8. Joint de porte magnétique / Magnetic door gasket 1 
9. Extrusion de panneau de porte / Door panel extrusion 1 
10. Moulure de panneau fixe / Fixed panel moulding 2 
11.* Cale de retenu / Retaining clip 2 
12.* Poignée de porte / Door handle 1 
13.* Roulement de porte / Door wheel 4 

Calfeutrant / Caulk 

Mèches 1/4" (pour 
céramique), 1/8" & 3/32 / 
1/4" (for ceramic), 1/8"  
& 3/32 Bits      
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AVANT DE COMMENCER / BEFORE GETTING STARTED 

 Ce manuel traite de l’installation et de l’entretien de votre nouvelle porte de douche Technoform. Veuillez en lire le contenu avant
d’entamer l’installation. Par la suite, assurez-vous de le conserver dans un lieu sûr pour référence future. / This guide covers the
installation process as well as the maintenance of your new Technoform shower door. Please read it carefully prior to installation. You
should then keep it in a safe place for future reference.

 Nous vous recommandons d'être deux personnes pour procéder à l'installation de la porte de douche. / We recommend that you have two
people on hand to proceed with the shower door installation.

 Retirez le produit de son emballage et assurez-vous que toutes les pièces s'y trouvent et que le produit est en bon état. Si l’inspection
révèle que le produit est endommagé ou qu’il y a un défaut de fabrication, veuillez communiquer avec le distributeur. La garantie ne
couvre pas les dommages ou les défauts de finition une fois le produit installé. La responsabilité quant aux dommages survenus lors du
transport cesse lorsque le produit est transféré au transporteur. Toute plainte liée à un dommage dû au transport doit être directement
soulevée auprès du transporteur. / Remove the product from its packaging and make sure that all of the parts are accounted for and that
the product is in good condition. Should the inspection reveal that the product is damaged or that it has a manufacturing defect, contact
the distributor at once. The warranty does not cover damages or finishing defects once the product has been installed. The responsibility
for shipping damages ceases upon delivery of the product in good order to the carrier. All complaints regarding damages due to
shipping must be made directly to the carrier.

 Il faut prendre soin de protéger le produit, en particulier le panneau de verre, durant la manutention et l’installation. / You must protect
the product, in particular the glass panel, during moving and/or installation.

 Attendez 24 heures après l'installation avant d'utiliser la douche (jusqu'à ce que le silicone soit sec). / Wait 24 hours after the installation
before using the shower (until silicone is dry).

 Ne PAS utiliser de la force excessive pour ouvrir et fermer le panneau de verre. / Do NOT use excessive force to open or close the glass
shower panel.

ÉTAPES À SUIVRE / STEPS TO FOLLOW 

 2  1 

 3 

Montage du châssis / Frame assembly 

Installation des panneaux de verre 
Glass panels installation 
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 4 

 5 

 6 Positionnement du châssis 
Frame positionning 
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 8  7 

10  9 

11 12 

Mèche 1/8'' bit* 

* Mèche 1/4'' si vous 
faites l'installation 
avec un mur en tuiles 
de céramique / 1/4'' bit 
if you are installing a 
wall with ceramic tiles 

ATTENTION : Cette étape 
n'est nécessaire que si vous 
faites l'installation avec un 
mur en tuiles de céramique / 
ATTENTION: This step is 
only necessary if you are 
installing a wall with ceramic 
tiles 

6X 
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14 Fixation du châssis 
Frame installation 

6X 

IMPORTANT : Vous devez 
percer un trou pour 
l'insertion de la vis (avec la 
mèche fournie).  
IMPORTANT: You have to 
drill a hole in order to insert 
the screw (with the bit 
supplied).
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15 

17 

18 

16 Installation de la porte 
Door installation 

Installation de la poignée 
Handle installation 

Porte en verre / Glass door 
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NETTOYAGE / MAINTENANCE 

En utilisant un linge doux, nous recommandons l’usage d’un détergent (non récurant) ou d’une eau savonneuse chaude. Toujours bien rincer 
après chaque nettoyage et sécher avec un linge humide ou chamois. Éviter toujours l’usage d’abrasif rude, d’un tampon à récurer métallique 
ou à surface rugueuse. / The manufacturer suggests using only mild detergents or warm soapy water applied with a soft cloth for regular 
cleaning. Always rinse well after cleaning and dry by blotting with a damp cloth or chamois. The use of scouring pads, gritty cloths and 
harsh abrasive cleaners should always be avoided. 

GARANTIE / WARRANTY 

Le produit est garanti contre tout défaut de fabrication à partir de la date d’achat indiqué sur le reçu (bon de caisse) de l’achat fait par le 
consommateur. Industries Technoform Ltée offre une garantie limitée de dix (10) ans sur ses portes de douche. Cette garantie s’adresse au 
propriétaire original. Elle porte sur le produit mais n’inclus pas la main d’œuvre et ne comprends pas les frais de déplacement, les frais 
d’installation, de désinstallation, ni les frais de transport. À sa discrétion, le manufacturier remplacera ou réparera sans charge durant la 
période de garantie et si l’installation est conforme, le produit défectueux, ceci n’incluant pas les frais mentionnés ci haut. Cette garantie ne 
couvre pas les dommages causés par les usages abusifs, la négligence, le mauvais usage, les bris résultant de chocs, de mauvaises 
manutentions, de modifications du produit, de l’utilisation de produits chimiques ou abrasifs. Si tel était le cas, cette garantie serait annulée 
sans aucun autre recours. Cette garantie n’est valide que si les instructions d’installation ont été suivies et que l’installation est 
conforme au manuel d’installation. Cette garantie se limite au choix du manufacturier concernant le remplacement ou la réparation. 
Aucune indemnité ne pourra être réclamée suite à un accident survenu lors de l’installation ou suite à l’usage du produit. / This product is 
warranted against any manufacturing defect starting from the date of purchase by the consumer as shown on the purchaser’s receipt. 
Technoform Industries Ltd offers a limited warranty of ten (10) years on its shower doors. This warranty is limited to the original consumer 
purchaser and is applicable for the product only. Labor charges, traveling expenses, installation/uninstallation fees, as well as carrier fees 
are not covered. During the warranty period, the manufacturer will, at its discretion, replace or repair free of charge the product proven to 
be defective, excluding the above mentioned fees, so long as the installation is compliant. This warranty does not cover damages caused by 
abusive usage, neglect, misuse, as well as breakage resulting from shocks, improper handling, modifications made to the product, usage of 
abrasive or chemical products. If this was the case, this warranty would be void without any other recourse. This warranty is only 
applicable if the installation instructions were followed and the installation is compliant with the instructions provided in this manual. 
This warranty is limited to the choice of the manufacturer regarding the replacement or repair. Technoform Industries Ltd is not liable for 
any incidental or consequential damages resulting from the use of its products or their installations. 

19 

IMPORTANT : Le calfeutrage à la silicone doit se faire à 
l'extérieur de la douche seulement. Le calfeutrage à 
l'intérieur peut causer des fuites d'eau ! 

IMPORTANT: To prevent leaks, silicone must be applied 
on the outside of the shower and not on the inside! 

Calfeutrage / Caulking 


